
نشریات تخصصی دولتی در کنار معدود 
نشریات تخصصی خصوصی

ضــرورت تــداوم انتشــار نشــریات تخصصــی امــری اســت که 
حتــی در مقابــل گزاره‌هایی چــون پایین بودن تیــراژ و محدود 
بــودن گســتره مخاطبانــش قابــل دفــاع اســت. نشــریاتی کــه 
هدفشــان پاســخگویی به نیازهای نظــری، خبــری و گفتمانی 
تئاتــر و شــکل دادن بــه محفلــی بــرای پیونــد گروهــی از افراد 
مشــتاق بــه کار در عرصــه این ســه کارویژه اســت و متولیانش 
می‌داننــد که بــرای جبــران ایــرادات وارده، می‌توان از نســخه 
فیزیکی و محدودیت‌های آن به نســخه الکترونیک گذر کرد و 
پژوهشــگر و متخصص امروزی را با امکاناتی به‌مراتب بهتر از 
پیش رو‌به‌رو ســاخت و همچنان نفس کشــید. نفس کشیدنی 
کــه از جملــه چالش‌هــای پیــش روی آن می‌تــوان بــه گرایش 
همــان پژوهشــگران و متخصصــان بــه جهــان ترجمــه بیش 
از جهــان تألیــف و مشــکلات مالی اشــاره کــرد و در ایــن میان 
مشــکلات مالی چنان چالش‌برانگیزند که این روزها با نگاهی 
بــه نشــریات تخصصــی حــوزه تئاتــر، در غیاب بیــش از پیش 
بخش خصوصی با نشــریاتی وابســته به بودجه دولتی مواجه 

می‌شویم که از جمله آنها می‌توان به موارد زیر اشاره کرد.

ëëنمایش‌شناخت

»نمایش‌شــناخت« بــه ســردبیری نظــر احمدی‌تنگانــی، مشــاوره 
ســعید  و  اســماعیلی  حســین  ناظرزاده‌کرمانــی،  فرهــاد  علمــی 
فرهــودی یکی از معدود نشــریات غیردولتی تئاتر ایران محســوب 
می‌شــود کــه فعالیت خود را از ســال ۹۷  آغاز کرد و تــا امروز ادامه 

داده است.

ëëماهنامه نمایش

نخســتین شــماره »ماهنامه نمایــش« در دوره جدید در بهمن 
کــه  تئاتــر  1376 منتشــر شــد. نشــریه‌ای تخصصــی در حــوزه 
تازه‌تریــن شــماره آن، 261، توســط دفتــر انتشــارات و پژوهــش 
اداره‌کل هنرهــای نمایشــی به مدیریت کنونی ســعید اســدی و 
ســردبیری نصــرالله قــادری در معرض دیــد علاقه‌منــدان قرار 
دارد. صاحــب امتیــار ایــن ماهنامــه، انجمن هنرهای نمایشــی 
ایــران و مدیرمســئول آن، مدیرکل وقت هنرهای نمایشــی، )در 

حال حاضر قادر آشنا( است.

ëëفصلنامه علمی- پژوهشی تئاتر

»فصلنامــه علمی- پژوهشــی تئاتر« نشــریه تخصصــی دیگری در 
ایــن حوزه اســت که باز هــم به صاحــب امتیازی انجمــن هنرهای 
نمایشــی ایران و مدیرمســئولی، مدیــرکل وقت هنرهای نمایشــی 
)در حال حاضر قادر آشــنا(. ســردبیری این نشــریه را که نخســتین 
شــماره‌ آن در ســال 1356 منتشر شد و هم‌اکنون شماره 83 آن در 
دسترس مخاطبانش است، سیدمصطفی مختاباد بر عهده دارد.

ëëنقش صحنه

»نقش صحنه« نام ماهنامه‌ای اســت بــه صاحب امتیازی انجمن 
تئاتــر انقــاب و دفــاع مقــدس بــا مدیــر مســئولی حمیــد نیلــی و 
ســردبیری سیدجواد روشــن. این ماهنامه پس از یک دهه وقفه، از 
تیرماه 1399 مجدداً منتشــر و این بــار به صورت مجازی روانه بازار 

شد.
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ëëضرورت تداوم انتشار نشریات تخصصی
مــدرس، مؤلــف، پژوهشــگر و مدیــر  ســعید اســدی، 
تــداوم  ضــرورت  خصــوص  در  شناخته‌شــده  فرهنگــی 
انتشــار نشــریات تخصصی حوزه تئاتر می‌گوید: »بدیهی 
اســت کــه برای پیونــد عرصه هنــر با جنبه‌هــای علمی و 
فراهم‌ ســاختن زمینه تأمل و اندیشــه در خصوص آنچه 
انجــام می‌دهیــم، نیازمنــد فضایــی هســتیم که بخشــی 
از آن در دانشــگاه‌ها شــکل می‌گیرد و بخــش دیگرش از 
طریــق تولیــد مطالــب در قالبی تخصصــی. این مطلب 
تخصصــی می‌بایســت یــا در قالــب کتــاب یــا در قالــب 
نشریات منتشر شود که از جمله ویژگی نشریات می‌توان 

به ارتباط مستقیم آن با رخداد کنونی اشاره کرد.«
او که از مهر ســال گذشــته تاکنون در سِــمَت مدیریت 
دفتــر انتشــارات و پژوهــش اداره‌ کل هنرهــای نمایشــی 
قرار گرفته است با اشاره به اینکه یکی از معضلات حال 
حاضر پژوهشــگران، فقر حوزه مستندسازی، ثبت وقایع 
و رویدادهــا و تحلیل شــرایط وقت، اســت می‌افزاید: »از 
قضا عمــده منابعی کــه یاری‌مان می‌دهد تا به گذشــته 
بنگریم، همین مطالب نشــریات تخصصی اســت. پس 
نشــریات تخصصی علاوه بــر اینکه چشــم‌انداز آینده ما 
را از طریــق تحلیــل وضعیــت کنونــی روشــن می‌ســازد، 
آینــدگان را نیــز از ایــن مزیــت برخــوردار می‌کنــد کــه از 

دریچه آن به اکنونِ ما بنگرند.«
ایــن مــدرس شــناخته‌ شــده حــوزه تئاتــر و ســینما با 
بیــان اینکــه »نشــریات تخصصــی دروازه‌هایــی بــه روی 
تئاتــر  هنــر  کمــک  بــه  کــه  چندگانه‌ای‌انــد  دانش‌هــای 
نیازمنــد  ســو  یــک  از  »مــا  می‌دهــد:  ادامــه  می‌آینــد«، 
جایگاهــی هســتیم که بتوانیــم از طریق آن بــا رخدادها، 
اندیشــه‌ها و نظریه‌پردازی‌های روز جهان روبه‌رو شــویم 
و از ســوی دیگر، حوزه‌های بینارشــته‌ای کــه به یاری‌مان 
آمده‌اند تا از آنچه انجام می‌دهیم فهمی بیشتر بیابیم، 
در همین نشــریات تخصصی رخ می‌نمایــد و این اتفاق 
نمی‌توانــد در فضایــی عــام شــکل بگیــرد چرا کــه زبان، 
ســاختار، اصطلاحات و ویژگی‌های آن به گونه‌ای اســت 
که نمی‌توان در روزنامه‌ای معمول یا نشــریه‌ای عمومی 

نمایانش کرد.«
مهرداد رایانی‌مخصوص، مدرس، مؤلف و کارگردان 
شناخته‌شــده حــوزه تئاتــر نیــز بــا بیــان اینکــه تردیــدی 
نیســت کــه در تمامی امــور و نه فقط در خصــوص تئاتر، 
هرچــه رویکــرد تخصصی‌تــر شــود، نتیجه بهتــر خواهد 
شــد، می‌گویــد: »در ســال‌های دور، هنگامــی کــه مجلــه 
»نمایــش« در دهه 60 راه‌اندازی شــد هــدف همین بود؛ 
پیــش رفتن به ســمت پاســخگویی بــه نیازهــای نظری، 
خبری و گفتمانی تئاتر و شــکل دادن محفلی برای پیوند 
گروهــی از افــراد مشــتاق به کار در ســه کارویــژه فوق. در 
نتیجه رویکــرد خبری و ثبت‌وضبط اتفاقــات حوزه تئاتر 
یکی از دغدغه‌های متولیان این مجله بود و تبیین‌کننده 
فعالیت رســمی و حتی غیررسمی این حوزه بودند. باید 
اضافــه کنم تعداد اهالی تئاتر در آن دهه بســیار کمتر از 
اکنون و بنابراین گســتره مخاطبان این نشــریه نیز بســیار 
کم‌تر از حالا بود و با وجود اینکه آمار دقیقی از شمار این 
مخاطبان در دســت نیســت اما می‌توان به‌عنــوان مثال 
گفت که اگر در آن زمان 10 هزار نفر نیروی تئاتری فعال 
و غیرفعــال وجــود داشــت اکنــون بالغ بــر 100 هــزار نفر 
وجــود دارد، هرچنــد اینکه به این نشــریه رجوع می‌کنند 
یا خیر، بحثی دیگر اســت اما اینکه یک نشــریه بتواند به 
خانــواده خود کمــک و برای اعضــای آن خوراکی درخور 

آماده کند، ضرورتی انکارناپذیر است.«
مهــدی نصیری، مــدرس، مؤلف، پژوهشــگر و محقق 
شناخته‌شــده حــوزه تئاتــر هــم در پاســخ بــه این ســؤال 
از  شــاید  تئاتــر  حــوزه  تخصصــی  »نشــریات  می‌گویــد: 
نظــر کمی با چالش‌هــای گوناگونی مواجه شــده باشــند 
امــا از نظــر کیفــی نــه. بــه ایــن معنــا کــه کیفیــت آنها و 
تأثیرگذاری‌شان همچنان قابل تأمل است و خوانندگان 
مؤثــری دارنــد کــه آنچــه از ایــن نشــریات می‌آموزند به 
نحوی مؤثر در زمینه شغلی‌شــان نمــود پیدا می‌کند. به 
عقیــده من، شــاید تعداد خواننــدگان عمومی این قبیل 
نشریات کاهش پیدا کرده باشد اما خوانندگان تخصصی 
آن همچنان پابرجا هســتند که بازخــورد آن خصوصاً در 
خــارج از تهران و در میان اهالی تئاتر اســتان‌ها در قالب 
مطالبــه ایشــان بــرای دریافــت این آثــار قابل مشــاهده 

است.«
نصیــری که علاوه بــر ســایر فعالیت‌هایــش در حوزه 

تئاتــر، حــدود یــک دهــه اســت کــه در تولید ســه نشــریه 
تخصصــی تئاتــر؛ »مجله نمایــش«، »فصلنامه علمی- 
پژوهشــی تئاتــر« و »ماهنامــه نقــش صحنــه« بــه طرق 
گوناگون ایفای نقش می‌کنــد، می‌افزاید: »ما در مقالات 
دریافتــی بارهــا و بارها با ارجاعاتی به مقالات ســال‌های 
پیشین که در این مجلات چاپ شده‌اند مواجه می‌شویم 
کــه خــود نشــانگر تأثیرگــذاری ایــن نشــریات تخصصی 
و اســتفاده مطلــوب از مطالــب شــماره‌های گذشــته آن 

است.«

ëë لــزوم تغییــر در شــیوه ارائه؛ از نســخه فیزیکی تا نســخه
الکترونیکی

اســدی کــه مدیریــت مجموعــه تئاتــر شــهر را نیــز در 
کارنامه دارد در پاســخ به این ســؤال که اگر کسی با وجود 
پذیــرش لــزوم انتشــار نشــریات تخصصــی حــوزه تئاتر، 
تیراژ اندک نســخه‌های چاپی آن را نشــانی از عدم اقبال 
مخاطــب بداند، چه باید گفــت، می‌گوید: »در خصوص 
ایــن نکتــه نباید فرامــوش کنیم کــه رقابتی شــدید میان 
نشــریات مکتوب و چاپ‌شــده روی کاغذ با حوزه فضای 
مجازی وجــود دارد، رقابتی کــه آرام‌آرام در حال تبدیل 
شــدن بــه تعامــل اســت. تصــور کنیــد نشــریه‌ای در 100 
نســخه چاپ‌ شــده منتشــر شــود، نشــریه‌ای کــه می‌توان 
عــاوه بــر این 100 نســخه فیزیکــی در قالــب الکترونیک 
نیز منتشــرش کرد و هم دسترســی به آن را آسان‌تر کرد، 

هــم هزینــه تولید و هــم تهیه‌اش را بــرای عرضه‌کننده و 
تقاضاکننده کاهش داد، هم از بابت ماندگاری و محفوظ 
ماندنش بواســطه بودن در بســتر اینترنت آسوده خاطر 
شــد و از بابت چگونگی آرشــیو کردنش نگرانی نداشــت 
و هم قابلیت جســت‌وجو در میان مطالب آن را تسهیل 
نمود. ویژگی‌هایی که پژوهشگر و متخصص امروزی را با 

امکاناتی به‌مراتب بهتر از پیش رو‌به‌رو می‌کند.«
رایانی‌مخصــوص کــه از اســفند 1397 تــا مهــر 1399 
مدیر دفتر انتشارات و پژوهش اداره‌کل هنرهای نمایشی 
بود با اشاره به مهم‌ترین هدفش در دوران این مدیریت 
یک ســال و شــش ماهه که حاصــل آن یافتن راهی برای 
جبــران تیراژ اندک نســخه چاپی بــود، می‌افزاید: »آنچه 
مــن در این مــدت زمان مُصِر بــه انجامش بــودم ایجاد 
وب‌ســایت بود کــه به گونــه‌ای طراحی شــود کــه تمامی 
محصولات دفتر انتشــارات و پژوهش را در قالب نســخه 
پــی‌دی‌اف، نه به شــکل دانلود بلکه به شــکل رؤیت، در 
دســترس، قابل بهره‌برداری و مشــاهده قرار دهد. اولین 
کار مــا ایــن بود که نســخه پی‌دی‌اف تمامــی محصولات 
جدیــد این دفتر در دســترس عموم قرار گیرد و از ســوی 
دیگر 31 شعبه اســتانی انجمن هنرهای نمایشی به این 

سامانه متصل و با وجود اینکه دیگران می‌بایست هزینه 
مشاهده را می‌پرداختند، برخوردار از امکان بهره‌برداری 
رایــگان باشــند. »مجله نمایش« اولیــن محصول ما بود 
کــه پی‌دی‌اف آن پس از انتشــار هر نســخه فیزیکی، روی 
وب‌ســایت قرار می‌گرفت و حتــی در خارج از ایران قابل 

استفاده بود.«
او که در ســال‌های 84 و 85 در یک دوره دو ســاله نیز 
مســئولیت دفتــر انتشــارات و پژوهــش اداره‌کل هنرهای 
نمایشــی را برعهــده داشــت، ادامــه می‌دهــد: »از دهــه 
60 تاکنــون کــه وارد 1400 شــده‌ایم، مهم‌تریــن نکتــه در 
خصــوص نشــریات تخصصی حــوزه تئاتر این اســت که 
محصولــی را کــه آمــاده کرده‌ایــد، متناســب با شــرایط و 
مقتضیات زمانی و مکانی بــه مخاطب‌تان عرضه کنید. 
به شــخصه از اوایل دهه 60 وارد کار در دنیای مطبوعات 
شــدم و در کنــارش همــواره »روزنامه‌خَر« بــودم و حتماً 
بایــد نســخه‌هایی از روزنامه‌های هر دو طیف سیاســی را 
تهیــه می‌کــردم اما در چند ســال اخیــر، همه نیــازم را از 
طریق فضای مجازی و رؤیت و مطالعه یا دانلود نســخه 
پی‌دی‌اف تأمین می‌کنم و سال‌هاست به صرافت خرید 
نســخه فیزیکی نیفتاده‌ام. بنابراین معتقدم یک نشــریه 
موفق، نشــریه‌ای است که بتواند متناســب با زمانه خود 
به گونه‌ای ارائه شود که مخاطب مطالعه‌اش کند و یکی 

از شیوه‌های آن، حرکت متناسب با تکنولوژی است.

ëë چالش پیش روی انتشــار نشــریات تخصصــی؛ ترجیح
ترجمه به تألیف

اســدی در پاســخ به این ســؤال که آیا می‌تــوان تمایل 
بــا  را  پژوهشــگران  و  محققــان  اندیشــمندان،  بیشــتر 
وجــود برخــورداری از توانایــی تألیف، به ترجمــه یکی از 
چالش‌هــای پیــش روی نشــریات تخصصی حــوزه تئاتر 
و عامــل آن را قَــدر ندیــدن و بــر صَــدر ننشســتن مؤلــف 
دانســت، می‌گویــد: »ایــن حرفــی درســت اســت و مــن 
می‌توانــم به‌صــورت ریــز دســته‌بندی‌اش کنم. مــا، هم 
در حــوزه تولیــد محتوا و هــم در حوزه مصــرف محتوا با 
چالش‌هایــی مواجهیم. متأســفم که می‌بایســت بگویم 
در زمینــه تولید محتوا، در حــوزه کاری ما، میزان زحمت 
و حتــی میــزان تخصص موردنیــاز برای تولیــد مقاله‌ای 
پژوهشــی یــا تحلیلــی بــا میــزان آورده مالــی حاصــل از 
حق‌التحریــرش، متناســب نیســت و بــه همیــن دلیــل 
رغبتــی ایجاد نمی‌شــود تا کســی مــرارت بکشــد و مقاله 
تولیــد کنــد. می‌دانیم کــه این مقالــه حتی اگــر در قالب 
کتاب هم منتشــر شــود درصدی که نویسنده می‌تواند به 
دســت آورد به‌علــت فقر مصــرف و تیراژ پاییــن، آن‌قدر 
نیســت که برای او به‌عنوان متخصصی محقق با شغلی 

خاص قابل اعتنا باشد.«
او کــه دبیــری دوره‌هــای ســی‌وچهارم و ســی‌وپنجم 
جشــنواره تئاتــر فجــر را برعهــده داشــت با بیــان اینکه 
دیگــر  امتیــازات  و  ضرورت‌هــا  تنهــا  صــورت،  ایــن  در 
اســت کــه محقــق را بــه ســوی پژوهــش و تألیف ســوق 
می‌دهــد، می‌افزایــد: »به‌عنــوان مثــال آکادمیســین‌ها 
برای برخورداری از امتیازات دانشــگاهی یا دانشجویان 
به‌دســت  بــرای  دکتــری  یــا  کارشناسی‌ارشــد  مقطــع 
آوردن امتیــازات علمــی به‌ســمت تولید علم و انتشــار 
آن در قالــب مقالــه می‌رونــد امــا بــرای اینکــه محقق و 
پژوهشــگری متخصــص بــه شــکل آزاد اقــدام بــه ایــن 
کار کنــد نیازمنــد اشــتیاق، علاقه و انگیزه درونی بســیار 
قدرتمنــدی اســت. در کنــار اینهــا، ترجمــه عــاوه بــر 
ســهل‌الوصول‌تر بــودن، وابســته بــه عــادت فرهنگــی و 
تاریخی دیرینه ما نیز هســت. اگر دقت کنید درمی‌یابید 
کــه دســت‌کم در طول 100 یا 150 ســال گذشــته، عمده 
دانــش مصرفــی ما از طریــق ترجمه تغذیــه و فرهنگ 
ترجمه‌پذیری به قدری در میان‌مان نهادینه شده است 
که ترجیح می‌دهیم پژوهش آماده را ترجمه و به مُد یا 
جریانی فکری- فرهنگــی نیز مبدلش کنیم. به گونه‌ای 
کــه در مــورد خود بســیار کم‌تر از دیگرانــی می‌دانیم که 
بواســطه همیــن ترجمه‌هــا بــا آنها آشــنا شــده‌ایم و در 
برخــوردی مطایبه‌آمیــز به‌عنوان مثال کســانی هســتند 
کــه آن‌قدر در مورد تئاتر آلمــان خوانده‌اند که بی‌دیدن 
حتی یک نمونــه از آن، خود را متخصصش می‌دانند و 
ایــن در حالی اســت که از تاریخ 60، 70 ســال قبل خود 
بی‌اطلاعنــد. بــازار ترجمــه و تقاضای بیشــتر ناشــرین، 
به‌علــت بیشــتر بــودن خواســتاران ترجمــه در قیاس با 
تألیف و کم‌تر بودن حق‌الترجمه به‌نسبت حق‌التألیف 
نیز عامل دیگری اســت که موجب رونق بیشــتر ترجمه 

در مقایسه با تألیف شده است.«
نصیری با بیان اینکه متأسفانه تولید محتوا کمرنگ‌تر 
از قبل شده و جای خود را به ترجمه داده است، توضیح 
می‌دهــد: »ترجمــه الزاماً برآمــده از نیازهای ما نیســت 
و اساســاً ممکــن اســت در جامعه‌مان کارکردی نداشــته 
باشــد. آنچــه مــا نیازمند آنیــم تألیــف و تولیــد محتوای 
تئــوری اســت که در چند ســال اخیــر کم‌رنگ‌تــر از پیش 
شــده است. اتفاقی که نمی‌توان به کمبود دانش ربطش 
داد و بیــش از آن، حاصــل بی‌رمقــی و تنگ‌حوصلگــی 
اســت. ظاهراً رغبــت یا انگیــزه‌ای که پیــش از این وجود 
داشــت اکنون دیگر وجــود ندارد و بخشــی از آن به‌دلیل 
قَــدر ندیــدن و بر صدر ننشســتن بــه میــزان لازم و کافی 
است که در حمایت‌های مادی و آورده مالی اندک نمود 

پیدا می‌کند.«

ëëچالشی به‌ نام مشکلات مالی
اســدی از مشــکلات مالی به‌عنوان دیگر چالش پیش 
روی انتشــار نشــریات تخصصــی حوزه تئاتر نــام می‌برد 
و می‌گویــد: »بــا نگاهی گذرا متوجه می‌شــوید کــه اکنون 
تعداد نشــریات تخصصی حوزه تئاتر در کمترین میزان 
خــود اســت. به این معنــا که زمانــی بیش از ایــن بوده و 
بخشــی از آن به‌صورت خصوصی منتشر می‌شده است. 
می‌دانیــم نشــریه‌ای کــه به‌صــورت خصوصــی منتشــر 
می‌شــود بــه عایــدی حاصــل از انتشــار وابســته اســت و 
مطلعیــم که این قبیل نشــریات به علــت محدود بودن 
تعــداد مخاطبان‌شــان نــه بــا درخواســت چــاپ آگهــی 
چندانــی مواجه‌انــد و نــه بــا تیــراژ و فروشــی آن‌چنانی و 
در نتیجه بســیاری ترجیح دادنــد کار را تعطیل و عرصه 
را به نشــریات تخصصی با پشــتوانه دولتــی واگذار کنند. 
در این میان دو یا ســه نشــریه بیشــتر باقی نمانده اســت 
که به شــکل مشــخص در حــوزه تئاتر فعالیــت می‌کنند 
بــه  قطعــاً  نبودنــد  برخــوردار  دولتــی  بودجــه  از  اگــر  و 
بــای نشــریات خصوصی گرفتــار می‌شــدند. کمااین که 
هزینه‌های فراهم‌سازی یک نشریه تخصصی حتی برای 
دولــت نیز که می‌بایســت با بودجه اندک حــوزه تئاتر در 
زیرمجموعه‌هــای گوناگــون خود اقدام بــه پرداخت‌های 
متعدد کند، گزاف است. بنابراین مسأله مالی مترتب بر 
فراهم‌سازی یک نشریه تخصصی حاصل از کاستی‌های 
بــازار مصــرف محتــوای تخصصــی یکــی از چالش‌هــای 
اصلــی پیش روی این نشــریات اســت و بــه همین دلیل 
اســت که در ایــن زمینــه در کشــورمان شــاهد حرکت در 
حداقــل ممکن هســتیم و این نکته‌ای منفی بــرای تئاتر 

ایران و ایرانیان است.«

 پنجشنبه  17 تیر 1400 
 سال بیست‌وهفتم
//:httpتئاتر شماره 7672      irannewspaper.ir

editorial@irannewspaper.ir

»مجلــه نمایــش«، »فصلنامــه علمــی- پژوهشــی تئاتر«، 
»نشریه نمایش‌ شناخت«، »ماهنامه نقش صحنه« و... نام 
بخشی از نشریات تخصصی تئاتر است. نشریاتی که شاید از 
نظــر تعداد تیراژ و مخاطب با چالش‌هایی مواجه باشــد اما 
لزوم تداوم انتشار آن برای خواننده‌ای که نگاهی تخصصی 
بــه حــوزه تئاتــر دارد غیرقابل انکار اســت. ضــرورت تداوم 
انتشــار نشــریات تخصصی حوزه تئاتر، لزوم تغییر در شیوه 
ارائه آنها از حالت فیزیکی به نسخه الکترونیک که کم‌وبیش 
نیز صورت پذیرفته اســت و چالش‌های پیش روی متولیان 
آنهــا از جمله داغ‌تــر بودن بــازار ترجمه به نســبت تألیف و 
مشکلات مالی محورهایی است که نظر سه نفراز چهره‌های 
شناخته‌شده حوزه تألیف و تحقیق و پژوهشگری در تئاتر )به 
ترتیب حروف الفبا( سعید اسدی، مهرداد رایانی‌مخصوص 
و مهدی نصیری را در خصوص آن جویا شده‌ایم و حاصلش 

گفت‌و‌گویی است که در ادامه می‌خوانید.

نرگس کیانی 
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از لزوم تداوم انتشار تا چالش‌های پیش رو

داستان این 
روزهای نشریات 

تخصصی حوزه تئاتر
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در خصوص این نکته 

نباید فراموش کنیم 
که رقابتی شدید میان 

نشریات مکتوب و 
چاپ‌شده روی کاغذ با 

حوزه فضای مجازی 
وجود دارد، رقابتی که 

آرام‌آرام در حال تبدیل 
شدن به تعامل است

مهرداد رایانی‌مخصوص:
آنچه من در این مدت زمان 

مُصِر به انجامش بودم 
ایجاد وب‌سایت بود که به 

گونه‌ای طراحی شود که 
تمامی محصولات دفتر 

انتشارات و پژوهش را در 
قالب نسخه پی‌دی‌اف، 

نه به شکل دانلود بلکه به 
شکل رویت، در دسترس، 

قابل بهره‌برداری و مشاهده 
قرار دهد

مهدی نصیری:
ترجمه الزاماً برآمده 

از نیازهای ما نیست و 
اساساً ممکن است در 

جامعه‌مان کارکردی 
نداشته باشد. آنچه ما 

نیازمند آنیم تألیف و 
تولید محتوای تئوری 
است که در چند سال 

اخیر کم‌رنگ‌تر از پیش 
شده است


